
 

 

 

 

 

 

BOLLETTINO TECNICO/TECHNICAL BULLETIN 
COMUNICATO 3/RELEASE 3 

 

PROGRAMMA 

Sabato 13 Aprile 

Coppa Italia CO Bosco Middle – 1a Prova 

Domenica 14 Aprile 

Coppa Italia CO Bosco Long – 2a Prova 

COMITATO ORGANIZZATORE 

Presidente Comitato Organizzatore: Filippo Allodi 

Delegato Tecnico FISO: Francesco Giandomenico 

Direttore Gara: Corrado Arduini 

Tracciatore Middle: Augusto Cavazzani 

Tracciatore Long: Stefano Zonato 

Controllore Middle: Riccardo Dazzi 

Controllore Long: Cristian Greci 

Responsabile partenza: Samanta Pincolini 

Responsabile arrivo: Mirko Reggiani 

Segreteria: Alice Talignani 

Elaborazione Dati: Filippo Bertolotti 

Speaker: Stefano Galletti 

SOCIETA’ ORGANIZZATRICE 

codice FISO: 0793 

Orienteering Parma ASD 

Email: info@oriparma.it 

Sito web: www.oriparma.it 

Tel: +39 338 298 9245 

Indirizzo: via Lungolorno, 20 

ITALIA 43052 COLORNO PR 

 

 
 

 

PROGRAM 

Saturday 13rd April 

Italian Cup – Middle Distance – 1st Race 

Sunday 14th April 

Italian Cup – Long Distance – 2nd Race 

ORGANIZING COMMITEE 

President Organizing Commitee: Filippo Allodi 

FISO Advisor: Francesco Giandomenico 

Race Director: Corrado Arduini 

Course setter Middle: Augusto Cavazzani 

Course setter Long: Stefano Zonato 

Middle Controller: Riccardo Dazzi 

Long Controller: Cristian Greci 

Start: Samanta Pincolini 

Finish: Mirko Reggiani 

Race Office: Alice Talignani 

IT: Filippo Bertolotti 

Speaker: Stefano Galletti 

ORGANIZING CLUB 

FISO code: 0793 

Orienteering Parma ASD 

Email: info@oriparma.it 

Website: www.oriparma.it 

Phone: +39 338 298 9245 

Address: via Lungolorno, 20 

ITALY 43052 COLORNO PR 
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BOLLETTINO TECNICO/TECHNICAL BULLETIN 

COMUNICATO 3/RELEASE 3 

 

ISCRIZIONI 

Entro le ore 23:59 di Lunedì 8 Aprile 2024  

tramite piattaforma FISO per atleti italiani. 

Gli atleti stranieri possono inviare una email a  

schia2024@oriparma.it. 

QUOTE DI PARTECIPAZIONE 

Per singola gara: 

• Agonisti adulti: 15 € 

• Giovani (M/W12, M/W14, M/W16) 

e non agonisti: 7 € 

Le variazioni delle iscrizioni e i ritardi subiranno 

una maggiorazione secondo RTF. 

Il pagamento della quota di iscrizione deve 

avvenire tramite versamento sul conto corrente 

intestato a Orienteering Parma ASD: 

IBAN IT51M0306909606100000170425 

SWIFT BCITITMMXXX 

Inviare la ricevuta di avvenuto pagamento a  

schia2024@oriparma.it. 

SISTEMA DI PUNZONATURA 

Per tutte le categorie di gara verrà utilizzato il 

sistema Sport-Ident abilitato AIR+ (touch-free). 

E’ garantito il noleggio delle Si-Card al costo di € 2 

per singola gara. 

Il costo di mancata restituzione è di € 40. 

 

REGISTRATIONS 

Italian runners registrations must be done through 

FISO platform before Monday 8th April, h 23:59. 

Foreign competitors must send an email to 

schia2024@oriparma.it. 

REGISTRATION FEES 

For a single race: 

• Competitive adults: 15 € 

• Young (M/W12, M/W14, M/W16) 

e non-competitives: 7 € 

Variations and late entries will be subject to a  

price increase according to regulation (RTF). 

Entries payment can be done only via bank  

transfer to the Orienteering Parma ASD club 

account: 

IBAN IT51M0306909606100000170425 

SWIFT BCITITMMXXX 

Please send the payment receipt to 

schia2024@oriparma.it. 

PUNCH SYSTEM 

The punching system used will be Sport-ident with 

AIR+ touch free enabled. 

All competitors must use a Si-Card that can be 

rented for € 2/each event. 

If lost, the competitor must pay € 40. 
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BOLLETTINO TECNICO/TECHNICAL BULLETIN 

COMUNICATO 3/RELEASE 3 

 

PETTORALI 
I pettorali validi per entrambe le prove potranno essere 

ritirati in segreteria con le buste società. 

CLASSIFICHE 
Saranno disponibili in tempo reale su Oribos Live. 

IT: Filippo Bertolotti +39 338 851 0425 

INFORMAZIONI AGGIUNTIVE 
Sarà garantito il trasporto indumenti dalla partenza 

all’arrivo per entrambe le prove. 

Acqua disponibile in zona partenza. 

RISTORO 
In zona di arrivo saranno collocate taniche con acqua 

per bere dopo la gara. 

Evento “Plastic free” 

Portarsi bicchieri o borracce 

personali. 

SERVIZIO DI SOCCORSO 
Sarà presente la Croce Rossa di Tizzano. 

Il piano di sicurezza prevede due ambulanze e due 

dottori all’arrivo. Telefono Soccorso sanitario: 118 

Durante le gare saranno a disposizione due veicoli di 

soccorso 4x4: 

> Lorenzo Allodi: +39 333 815 5228 

> Riccardo Dazzi: +39 345 756 2626 

MEDICI DI GARA 

Sabato 13: Monica Mihoc +39 329 851 4671 

Domenica 14: Gabriella Dall’Aglio +39 347 723 3123 

Eleonora Canu: +39 327 927 5305 

BIBS 
The bibs valid for both tests can be collected at the race 

office with the club envelopes. 

RESULTS 
Results will be available in real time on Oribos Live. 

IT: Filippo Bertolotti +39 338 851 0425 

ADDITIONAL INFORMATIONS 
Clothing transport form start to finish will be available 

for all competitors. 

Water refresh available in the starting area. 

REFRESHMENT 
Jerry cans with water will be placed in the arrival area 

for drinking after the race. 

“Plastic free” event 

Please bring personal cup or personal 

bottles. 

AID SERVICE 
The Tizzano Red Cross will be present during the event. 

The safety plan includes two ambulances and two 

doctors on finish. Medical assistance number: 118 

Two 4x4 emergency vehicles will be available during the 

races: 

> Lorenzo Allodi: +39 333 815 5228 

> Riccardo Dazzi: +39 345 756 2626 

RACE DOCTORS 

Saturday 13rd: Monica Mihoc +39 329 851 4671 

Sunday 14th: Gabriella Dall’Aglio +39 347 723 3123 

Eleonora Canu: +39 327 927 5305 
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COPPA ITALIA MIDDLE DISTANCE/ITALIAN CUP MIDDLE DISTANCE 

SABATO 13 APRILE 2024/SATURDAY 13RD APRIL 2024 

 

RITROVO 

Piazzale Noè Bocchi – Schia (PR)  

Parcheggi in zona ritrovo 

Attenersi alle indicazioni degli addetti e alle 

informazioni preliminari. 

Apertura segreteria dalle ore 11.00. 

Medico: 

Monica Mihoc +39 329 851 4671 

MAPPA 

Schia – CO1334 – Rilievi primavera/autunno 2023 

Cartografia: Zonato Stefano e Cavazzani Augusto 

Omologazione: Novembre 2023 (Daniele Danieli) 

Aggiornamento: Primavera 2024 (Stefano Zonato) 

Scala 1:10000 per le categorie: 

M/W Elite, M/W A, M/W B, M/W 16, M/W 18, 

M/W 20, M/W 35, M/W 40, M/W 45, M/W 50 

Scala 1:7500 per tutte le altre categorie. 

PARTENZA 

La prima partenza sarà a griglia dalle ore 14.00 

con punching start obbligatorio. 

La partenza dista 25 minuti al passo dal ritrovo 

(1000m + 130m dislivello), con punto K a 150m. 

E’ obbligatorio seguire il sentiero fettucciato. 

 
 

 

RACE ARENA 

Piazzale Noè Bocchi – Schia (PR) 

Parking near race arena 

Please follow staff indications and preliminary 

information. 

Race office opens at 11.00 am. 

Race Doctor: 

Monica Mihoc +39 329 851 4671 

MAP 

Schia – CO1334 – Surveyed spring/autumn 2023 

Mappers: Zonato Stefano e Cavazzani Augusto 

Approved in November 2023 (Daniele Danieli) 

Update: Spring 2024 (Stefano Zonato) 

Scale 1:10000 for the following categories: 

M/W Elite, M/W A, M/W B, M/W 16, M/W 18, 

M/W 20, M/W 35, M/W 40, M/W 45, M/W 50 

Scale 1:7500 for all other categories. 

START 

The first start at 2.00 pm from the start grid also 

mandatory punching start, delayed start at 150m. 

Start is located 25 minutes’ walk from the race 

arena (1000m + 130m climb), with k-point at 150m. 

It is mandatory to follow the ribboned path.
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COPPA ITALIA LONG DISTANCE/ITALIAN CUP LONG DISTANCE 

DOMENICA 14 APRILE 2024/SUNDAY 14TH APRIL 2024 

 

CATEGORIE 

Categorie agonistiche: 

M/W 12, M/W 14, M/W 16, M/W 18, M/W 20, 

M/W Elite, M/W A, M/W B, M/W C, M/W 35, 

M/W 40, M/W 45, M/W 50, M/W 55, M/W 60, 

M/W 65, M/W 70 

Categorie non agonistiche: 

MW 10, Esordienti Corto e Lungo, Direct, M/W 75 

ALTRE DISPOSIZIONI DI GARA 

Il tempo massimo è fissato in 1h30’ di gara, e 

comunque non meno del doppio del tempo del 

vincitore. 

E’ proibito pubblicare la propria traccia su 

Strava/Garmin ed altre app di tracciamento prima 

della partenza dell’ultimo concorrente. 

Le mappe saranno ritirate all’arrivo e riconsegnate 

alle società a fine gara. 

PREMIAZIONI 

La premiazione di entrambe le gare si svolgerà 

domenica alle ore 14.30. 

I primi tre classificati per ogni categoria si 

dovranno recare con 15 minuti di anticipo nell’area 

riservata predisposta. 

All’inizio della cerimonia saranno premiati tutti i 

partecipanti della categoria M/W10. 

Le categorie M/W A, M/W B M/W C e DIRECT non 

saranno premiate. 

 
 

 

CATEGORIES 

Competitive categories: 

M/W 12, M/W 14, M/W 16, M/W 18, M/W 20, 

M/W Elite, M/W A, M/W B, M/W C, M/W 35, 

M/W 40, M/W 45, M/W 50, M/W 55, M/W 60, 

M/W 65, M/W 70 

Non-competitive categories: 

MW 10, Beginners Short and Long, Direct, M/W 75 

OTHER OBLIGATIONS 

The maximum race time is 1h30’ hours 

or, in any case, not less than twice winner’s time. 

 

It is prohibited to publish your track on 

Strava/Garmin and other tracking apps before the 

departure of the last competitor. 

The maps will be collected upon arrival and 

returned to the clubs at the end of the race. 

PRIZE GIVING CERIMONY 

The prize giving ceremony for both races will be 

held on sunday at 2.30 pm. 

Top three athletes for each class will have to stay 

in the prepared area near the podium at least 15 

minutes before the ceremony.  

All participants in M/W 10 class will be awarded at 

the beginning of the award ceremony. 

The M/W A, M/W B M/W C and DIRECT categories 

will not be award
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COPPA ITALIA LONG DISTANCE/ITALIAN CUP LONG DISTANCE 

DOMENICA 14 APRILE 2024/SUNDAY 14TH APRIL 2024 

 

RITROVO 

Piazzale Noè Bocchi – Schia (PR)  

Parcheggi in zona ritrovo 

Attenersi alle indicazioni degli addetti ed alle 

informazioni preliminari. 

Apertura segreteria dalle ore 08.00. 

Medici: Gabriella Dall’Aglio +39 347 723 3123 

Eleonora Canu: +39 327 927 5305 

MAPPA 

Schia – CO1334 – Rilievi primavera/autunno 2023 

Cartografia: Zonato Stefano e Cavazzani Augusto 

Omologazione: Novembre 2023 (Daniele Danieli) 

Aggiornamento: Primavera 2024 (Stefano Zonato) 

Scala 1:15000 per le categorie: 

M/W Elite, M/W 20 

Scala 1:10000 per le categorie: 

A, B, M/W 16, M/W 18, M/W 35, 

M/W 40, M/W 45, M/W 50 

Scala 1:7500 per tutte le altre categorie. 

PARTENZA 

La prima partenza sarà a griglia dalle ore 10.00 

con punching start obbligatorio. 

La partenza dista 25 minuti al passo dal ritrovo 

(1000m + 130m dislivello), con punto K a 150m. 

E’ obbligatorio seguire il sentiero fettucciato. 

 
 

 

RACE ARENA 

Piazzale Noè Bocchi – Schia (PR) 

Parking near race arena 

Please follow staff indications and preliminary 

information. 

Race office opens at 08.00 am. 

Doctors: Gabriella Dall’Aglio +39 347 723 3123 

 Eleonora Canu: +39 327 927 5305 

MAP 

Schia – CO1334 – Surveyed spring/autumn 2023 

Mappers: Zonato Stefano e Cavazzani Augusto 

Approved in November 2023 (Daniele Danieli) 

Update: Spring 2024 (Stefano Zonato) 

Scale 1:15000 for the following categories: 

M/W Elite, M/W 20 

Scala 1:10000 for the following categories: 

A, B, M/W 16, M/W 18, M/W 35, 

M/W 40, M/W 45, M/W 50 

Scale 1:7500 for all other categories. 

START 

The first start at 10.00 am from the start grid also 

mandatory punching start, delayed start at 150m. 

Start is located 25 minutes’ walk from the race 

arena (1000m + 130m climb), with K-point ai 150m. 

It is mandatory to follow the ribboned path.
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COPPA ITALIA LONG DISTANCE/ITALIAN CUP LONG DISTANCE 

DOMENICA 14 APRILE 2024/SUNDAY 14TH APRIL 2024 

 

CATEGORIE 

Categorie agonistiche: 

M/W 12, M/W 14, M/W 16, M/W 18, M/W 20, 

M/W Elite, M/W A, M/W B, M/W C, M/W 35, 

M/W 40, M/W 45, M/W 50, M/W 55, M/W 60, 

M/W 65, M/W 70 

Categorie non agonistiche: 

MW 10, Esordienti Corto e Lungo, Direct, M/W 75 

ALTRE DISPOSIZIONI DI GARA 

Il tempo massimo è fissato in 3 ore di gara, e 

comunque non meno del doppio del tempo del 

vincitore. 

E’ proibito pubblicare la propria traccia su 

Strava/Garmin ed altre app di tracciamento prima 

della partenza dell’ultimo concorrente. 

Le mappe saranno ritirate all’arrivo e riconsegnate 

alle società a fine gara. 

PREMIAZIONI 

La premiazione di entrambe le gare si svolgerà 

domenica alle ore 14.30. 

I primi tre classificati per ogni categoria si 

dovranno recare con 15 minuti di anticipo nell’area 

riservata predisposta. 

All’inizio della cerimonia saranno premiati tutti i 

partecipanti della categoria M/W10. 

Le categorie M/W A, M/W B M/W C e DIRECT non 

saranno premiate. 

 
 

 

CATEGORIES 

Competitive categories: 

M/W 12, M/W 14, M/W 16, M/W 18, M/W 20, 

M/W Elite, M/W A, M/W B, M/W C, M/W 35, 

M/W 40, M/W 45, M/W 50, M/W 55, M/W 60, 

M/W 65, M/W 70 

Non-competitive categories: 

MW 10, Beginners Short and Long, Direct, M/W 75 

OTHER OBLIGATIONS 

The maximum race time is 3 hours 

or, in any case, not less than twice winner’s time. 

 

It is prohibited to publish your track on 

Strava/Garmin and other tracking apps before the 

departure of the last competitor. 

Maps will be collected upon arrival and returned to 

the clubs at the end of the race. 

PRIZE GIVING CERIMONY 

The prize giving ceremony for both races will be 

held on sunday at 2.30 pm. 

Top three athletes for each class will have to stay 

in the restricted area near the podium at least 15 

minutes before the ceremony.  

All participants in M/W 10 class will be awarded at 

the beginning of the award ceremony.  

The M/W A, M/W B M/W C and DIRECT categories 

will not be awarded.
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BO LLETTINO TECNICO/TECHNICAL BULLETIN 

COMUNICATO 1/RELEASE 1 

 

 

 

C.I. Schia

CAT.
carta

map

lunghezza

distance

dislivello

climb

carta

map

lunghezza

distance

dislivello

climb
M10 1:7.500 1200 30 1:7.500 1700 35

M12 1:7.500 1300 50 1:7.500 1700 35

M14 1:7.500 1900 90 1:7.500 2300 90

M16 1:10.000 3200 120 1:10.000 5200 230

M18 1:10.000 3500 145 1:10.000 5300 240

M20 1:10.000 4100 185 1:15.000 6600 330

MElite 1:10.000 4900 235 1:15.000 10900 500

MA 1:10.000 3500 145 1:10.000 5500 240

MB 1:10.000 3200 120 1:10.000 4700 220

MC 1:7.500 1900 90 1:7.500 3900 160

M35 1:10.000 4100 185 1:10.000 6600 325

M40 1:10.000 3500 145 1:10.000 5300 240

M45 1:10.000 3200 140 1:10.000 5200 230

M50 1:10.000 3200 125 1:10.000 5000 210

M55 1:7.500 3200 120 1:7.500 4700 220

M60 1:7.500 2800 95 1:7.500 4500 210

M65 1:7.500 2500 100 1:7.500 4400 200

M70 1:7.500 1900 70 1:7.500 4000 160

M75 1:7.500 1900 35 1:7.500 4000 130

W10 1:7.500 1200 30 1:7.500 1700 35

W12 1:7.500 1300 50 1:7.500 1700 35

W14 1:7.500 1900 90 1:7.500 2300 90

W16 1:10.000 3000 135 1:10.000 4400 200

W18 1:10.000 3200 125 1:10.000 5000 210

W20 1:10.000 3200 140 1:15.000 5200 250

WElite 1:10.000 4100 185 1:15.000 6600 330

WA 1:10.000 3200 125 1:10.000 4200 170

WB 1:10.000 3000 135 1:10.000 3900 160

WC 1:7.500 1900 70 1:7.500 2300 50

W35 1:10.000 3200 140 1:10.000 5200 225

W40 1:10.000 3200 125 1:10.000 4700 220

W45 1:10.000 3200 120 1:10.000 4500 210

W50 1:10.000 2800 95 1:10.000 4200 170

W55 1:7.500 2500 100 1:7.500 4000 150

W60 1:7.500 1900 70 1:7.500 3800 155

W65 1:7.500 1900 70 1:7.500 3700 150

W70 1:7.500 1900 35 1:7.500 2500 100

W75 1:7.500 1900 35 1:7.500 2500 100

Direct 1:7.500 3000 135 1:7.500 3700 150

Eso L 1:7.500 1900 90 1:7.500 2300 90

Eso C 1:7.500 1200 30 1:7.500 1700 35

Middle 13/4 - Middle 4/13 Long 14/4 - Long 4/14
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BO LLETTINO TECNICO/TECHNICAL BULLETIN 

COMUNICATO 3/RELEASE 3 

AREA PARTENZA – START GATES 
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BOLLETTINO TECNICO/TECHNICAL BULLETIN 

COMUNICATO 3/RELEASE 3 

 

TERRENO DI GARA 

Area caratterizzata da una faggeta ad alto fusto con 

diverse forme del terreno, poche rocce e sassi, alcune 

aree di Bosco Ceduo e di abeti. Sono presenti anche 

alcune zone di aperto grezzo e numerose piste da sci. 

In caso di pioggia ruscelli, buche e avvallamenti 

potrebbero riempirsi d'acqua. Attenzione alle recinzioni: 

alcune, segnalate sulla mappa, presentano filo spinato. 

Quelli più pericolosi saranno fettucciati. 

La percorribilità e la visibilità variano da buona a ottima. 

La mappa è stata aggiornata negli ultimi 10 giorni: l'area 

interessata al disboscamento e agli interventi forestali è 

indicata nella mappa con il simbolo “area vietata”.  

TERRAIN 

The area is characterized by a tall beechwood with 

different terrain landmarks, few rocks and stones, some 

areas of coppice forest and fir trees. There are also 

some rough open areas and numerous ski slopes. 

In case of rain, streams, potholes and depressions may 

be filled with water. Pay attention to fences: some of 

them, marked on the map, have barbed wire. 

The most dangerous ones will be ribboned. 

The runnability and visibility changes from good to 

excellent. The map has been updated until 10 days ago: 

the area interested in deforestation and forestry work is 

indicated in the map with the symbol "out-of-bounds 

area". 
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